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Technische Beschreibung kurz
Description technique (version courte)

myAVR Board MK3 3.08

 
Das myAVR Board MK3 ist ein leistungsfähiges Entwicklungs-
board für Atmel Mikrocontroller. Auf diesem Entwicklungsboard 
sind die Komponenten myAVR Stamp und der Programmer 
mySmartUSB MK3 sowie ein Grafikdisplay bereits integriert. Es 
hat zahlreiche Hardware-Komponenten und Anschlussmöglich-
keiten für die Entwicklung und das Testen von eingebetteten 
Systemen. 
Das Board ist in SMD-Bauweise ausgeführt. Alle SMD-Bauteile 
sind bestückt. 
Das myAVR Board MK3 besitzt für alle Komponenten eine 
"quick connect option"; d. h. alle Geräte können per Jumper 
sofort zugeschalten oder bei Bedarf frei verdrahtet werden. Des 
Weiteren können alle Pins einzeln miteinander verbunden wer-
den. Es gibt 4 Erweiterungsports sowie eine Anschlussoption 
für ein myAVR Board MK1 LPT/ MK2 USB oder einen myS-
martControl. Ebenso besteht die Möglichkeit zur externen 
Spannungsversorgung, an der ein Netzteil angeschlossen wer-
den kann.  
Das Board arbeitet mit 5 V und ist kompatibel zu den bisherigen 
myAVR-Produkten. Es ist mit dem leistungsstarken 100-PIN-
ATmega (64 bis 256 KByte Programmspeicher) mit 16 MHz, 
einem Mini-USB-Anschluss mit unserem bewährten CP2102 
und einem microSD-Kartenhalter ausgestattet. 

 La carte myAVR MK3 est une solution de développement avan-
cée pour microcontrôleurs ATMEL. Elle intègre d'origine un 
programmateur rapide mySmartUSB MK3, un afficheur graphi-
que, de nombreux composants et interfaces de connexion pour 
le développement et la validation de systèmes électroniques à 
base de microcontrôleurs. myAVR MK3 est livrée montée. 
La plupart des composants de la carte peuvent être connec-
tés/déconnectés du reste du circuit, grâce à un système de 
« connexion rapide », à l’aide d’un simple cavalier, plus besoin 
de fils pour les relier entre eux. La carte comporte 4 ports 
d'extension et un connecteur permettant de la relier à l’une des 
cartes myAVR MK1 (LPT), MK2 (USB) et mySmartControl. Elle 
peut être alimentée via un transformateur AC/DC externe. 
La carte myAVR MK3 fonctionne en 5V et est compatible avec 
l’ensemble de la gamme myAVR. Elle est équipée d’un puissant 
microcontrôleur ATmega de 100 broches fonctionnant à 16MHz 
et intégrant une mémoire de 64 ou 256 koctets suivant la versi-
on de la carte. La carte comporte port mini-USB, réalisé avec 
un circuit CP2102, ainsi qu'un port microSD. 

Eigenschaften  

· einfache Kommunikation mit dem PC oder Notebook über 
die USB-Schnittstelle 

· Kommunikation über UART, TWI, SPI  möglich 
· Spannungsversorgung über USB-Anschluss 
· Industriestandard-Controller (CP2102) USB zu seriell 

Konverter 
· Eingabegeräte: 3 Analog-Geräte, 3 Taster, Joystick,  

Lichtsensor,  8 DIP-Schalter  
· Ausgabegeräte: grafisches LC-Display 64 x 128, 

LED-Zeile mit 8 LEDs, Speaker, 3 LEDs, Sieben-
segmentanzeige 

· updatefähig über Bootloader  
· Leiterplatte gebohrt, verzinnt, Industriefertigung, robust, 

bedruckt 

 
Caractéristiques 

· Communication entre la carte et un ordinateur fi-
xe/portable par une interface USB 

· Support des protocoles : UART, TWI, SPI 
· Alimentation possible par USB 
· Convertisseur standard USB 2102 / série industriel 

(CP2102) 
· Périphériques d’entrée : 3 périphériques analogiques, 3 

boutons, joystick, capteur de lumière, 8 interrupteurs DIP 
· Périphériques de sortie : Afficheur LCD graphique 128x64, 

ligne de LEDs, Buzzer, 3 LEDs, afficheur 7 segments 
· Mise à jour possible par bootloader 
· Circuit imprimé industriel de qualité (FR4) 

 
 

 

Potentiometer  
(analog) 

Potentiomètre 
(analogique) 

 

Taster/Schalter (digital) 
Bouton/switch 
(numérique) 

 

ISP Schnittstelle 
Interface ISP 

Grafik-LCD 
Afficheur LCD graphique 

Schallwandler 
Buzzer 

LEDs (digital) 
(numérique) 

myAVR Stamp mit  
RISC Mikrocontroller 
myAVR Stamp avec 
microcontrôleur RISC 
 

mySmartUSB MK3 
mySmartUSB MK3 

USB: Programmierung und Kommunikation 
USB : programmation et communication 

 

MicroSD-Kartenhalter (nur PLUS-Version) 
Port microSD (version PLUS uniquement) 

Mini-USB-Anschluss (nur PLUS-Version) 
Port mini USB (version PLUS uniquement) 

7-Segment-Anzeige 
Afficheur 7 segments 

 

Joystick 
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Boardtest Menüsystem / Menu contrôle  Test de la carte 

· Voraussetzung für jedes der Beispiele 
ist eine geeignete Spannungsversor-
gung, z.B. das myAVR Netzteil 

· Das Testprogramm erscheint automa-
tisch beim Start. Zu dem Bildschirm ge-
langen Sie aber auch immer, wenn Sie 
Taster 1 drücken 

· Zum nächsten Testschritt gelangen Sie 
stets durch Drücken von Taster 3 

· Testverkabelung entsprechend Bild auf 
der Vorderseite 

· Testprogramm muss auf Controller sein 
(Auslieferstandard) 

 
 

Start 
 
 

Zurück 
 
 

Weiter 
 

  
 
Accueil 
 
 
Retour 
 
 
Suivant 

· Une alimentation appropriée comme 
l’adaptateur secteur myAVR (bloc PSU) 
doit être utilisée pendant toute la durée 
des tests. 

· Le programme de test se lance 
automatiquement à l'allumage de la 
carte. Un appui sur le bouton 1 renvoi 
également à cet écran. 

· Pour aller à l'étape suivante appuyez 
sur le bouton 3. 

· Référez vous au système de cablâge 
décrit plus bas pour le test 

· Le programme de test doit être chargé 
dans le microcontrôleur 

Start: 
· Hauptmenü wird im Grafik LCD er-

zeugt 
· 7-Segment-Anzeige gibt Zahlen aus 
· LEDs leuchten alle nacheinander 
· weiter mit Taster 3 

 
  

Accueil : 
· Le menu principal s’affiche sur 

l’écran graphique 
· L’afficheur 7 segment affiche des 

nombres 
· Toutes les LEDs sont allumées 
· Appuyez sur le bouton 3 pour 

continuer 

Weiter: 
· Ihnen erscheint das erste Fontbei-

spiel, verschiedene Texttypen sind 
zu erkennen 

· Drücken Sie den Joystick, um sich 
ein weiteres Fontbeispiel anzuse-
hen  

Suivant : 
· Un aperçu du premier exemple de 

poices est donné avec différentes 
tailles du texte de support 

· Appuyez sur le joystick pour obtenir 
un aperçu d’un autre exemple de 
police 

Weiter: 
· In der nächsten Anzeige, die Ihnen 

erscheint, können Sie mit Hilfe des 
Joysticks den Cursor beliebig be-
wegen 

 

Suivant : 
· Vous pouvez déplacer le curseur à 

l’aide du joystick 

Weiter: 
· Zur Änderung des Kurvenverlaufs 

im  Analogmenü drehen Sie am un-
tersten Potentiometer bzw. variieren 
den Lichteinfall auf den Lichtsensor 

 
 

Suivant : 
· La forme de la courbe du menu 

analogique évolue lorsque vous 
tournez le potentiomètre ou modifiez 
la luminosité au niveau du capteur de 
lumière. 
 

Weiter: 
· Schalten Sie nacheinander die DIP-

Schalter ein 
· Im Grafik LCD kontrollieren Sie die 

Anzeige der eingeschalteten DIP-
Schalter 

 

Suivant : 
· Activez successivement chacun des 

interrupteurs DIP 
· Les interrupteurs DIP actifs sont 

noircis sur l’écran. 

Weiter: 
· Viele verschiedene Grafiken erzeu-

gen sich selbstständig 

 

 

Suivant : 
· Différents dessins s’affichent 

.Hinweis:  
Die Beispiele stellen eine Auswahl aus dem gesamten Test-
programm dar. 
Für den abschließenden Test mit der SD-CARD benötigen 
Sie eine FAT16-formatierte SD-Card mit Dateien in der Wur-
zel;  
z. B. myAVR Stamp PLUS. 

 Note : 
Ces exemples sont extraits du programme de vérification 
complet. 
La vérification finale requière l’utilisation d’une carte SD, vous 
aurez besoin d'une carte SD formatée comportant des 
données à la racine (à insérer sur myAVR Stamp PLUS). 
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Bestückungsplan  
 
/ Schéma d’assemblage 
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Tochterplatine mySmartUSB MK3  
 
/ Carte fille mySmartUSB MK3 

 
 

 
 
 
Das Board mySmartUSB MK3 ist ein kompakter Highspeed-
USB-Programmer für Atmel Mikrocontroller. Es ist als Tochter-
platine auf dem myAVR Board MK3 integriert; es kann auch 
separat auf eigenen Boards eingesetzt werden. 
Mit Hilfe des Boards mySmartUSB MK3 können Sie eine Viel-
zahl von AVR-Systemen einfach über die USB-Schnittstelle 
programmieren. Des Weiteren verfügt das Board über eine 
JTAG- und ISP-Anschluss. Das Kommunikationsinterface fun-
giert als UART, TWI/I²C oder SPI-Bridge.  
Die Kommunikation mit dem PC läuft völlig transparent über 
einen virtuellen COM-Port. Das Board wird per USB-
Schnittstelle mit dem PC verbunden und mit Spannung ver-
sorgt. Es wird  kein Parallel- oder Serial-Port benötigt, was 
speziell für Notebook-Besitzer von Vorteil ist. 
mySmartUSB MK3 arbeitet optional mit 3 V bzw.  5 V. 

 
mySmartUSB MK3 est un programmateur de microcontrôleurs 
ATMEL extrêmement rapide. Il se connecte au port USB de 
votre ordinateur et peut être utilisé pour programmer de 
nombreux systèmes à base d’AVR par le biais de l’une de ses 
deux interfaces dédiées : JTAG ou ISP. mySmartUSB MK3 
peut également servir de pont vers des liens UART, TWI/I²C et 
SPI. mySmartUSB MK3 communique avec l’ordinateur auquel il 
est connecté de manière totalement transparente en utilisant un 
port COM virtuel. Il est directement alimenté par le port USB 
auquel il est connecté et peut lui-même alimenter des systèmes 
cibles avec un jusqu’à 100mA. mySmartUSB MK3 présente 
l’avantage indéniable de s’utiliser sans port parallèle. Il s'avère 
donc particulièrement pratique pour les utilisateurs d'ordinateurs 
portables. 
mySmartUSB MK3 peut être configuré pour fonctionner au 
choix en 3V ou 5V. 

 
Status-LEDs / LEDs de status 

Betriebs-Modi / Mode de fonctionnement  
myMode    1 = off 2 = on 3 = .PM. 
Data-Mode   1 = off 2 = off 3 = on 
Quite    1 = off 2 = off 3 = off 
Kompatibilitäts-Modi / Sélection du protocole  
AVR109/910/911   1 = on 2 = off 3 = .PM. 
STK500    1 = on 2 = on 3 = .PM. 

Zum Umschalten Mode-Taster kurz drücken 
Effectuez de cours appuis sur le bouton Mode 
pour changer de mode. 

.PM. = Programming-Modi 
on = Parallel; off = ISP; blink = JTAG (vorbereitet / prêt) 

Zum Umschalten Mode-Taster lange drücken 
Appuyez longuement sur le bouton Mode 
pour activer le mode de programmation. 

 

Bootloader 
E = on 1 = on 2 = on 3 = on 

 
Weitere Informationen finden Sie in der technischen Beschrei-
bung zu mySmartUSB MK3  

Vous trouverez plus d'informations dans la description 
technique de mySmartUSB MK3. 
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Tochterplatine myAVR Stamp  / Carte fille myAVR Stamp 

 
 

Pinbelegung myAVR Stamp  / Assignation des broches myAVR Stamp  

 

Prinzipschaltbild myAVR Stamp  / Schéma électrique myAVR Stamp  

 
 
Ausführliche Informationen finden Sie in der technischen Be-
schreibung zu myAVR Stamp.  

Vous trouverez plus d'informations dans la description 
technique de myAVR Stamp. 
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Technische Daten 
 

Caractéristiques techniques 

Betriebsdaten 
 

Conditions de fonctionnement recommandées 

Versorgungsspannung ext. 9 - 12 V oder USB  Tension d’entrée Alim. Externe 9 à 12V ou USB 

Betriebsstrom typ. 130 mA  Courant consommé 130 mA 

Betriebsspannung 5 V; max. 5,5V  Tension de 
fonctionnement 5 V; max. 5,5V 

Taktfrequenz 16 MHz    Fréquence de 
fonctionnement 16 MHz 

Speicher FLASH 64-256 K Byte  Mémoire FLASH 64 ou 256 Ko 

 SRAM 8 K Byte   SRAM 8 Ko 

 EEPROM 4 K Byte   EEPROM 4 Ko 

Betriebstemperatur 0-30 °C  Température de 
fonctionnement 0 à 30 °C 

 
 

Mechanische Daten  Caractéristiques mécaniques 

myAVR Board MK3 
 

myAVR Board MK3 

Abmessungen Platine  
(L x B x H) 180 x 118  x 19   Dimensions de la carte 

(L x l x h) 180 x 118 x 19 mm 

Gewicht 155 g  Poids 155 g 
Rastermaß 2,54 mm  Pas de la grille 2.54 mm 
 

mySmartUSB MK3 
 

mySmartUSB MK3 

Abmaße (L x B x H) 65 mm x 31 mm x 15 mm  Dimensions (L x l x h) 65 x 31 x 15 mm 

Gewicht 14 g  Poids 14 g 
Rastermaß 2,54 mm  Pas de la grille 2.54 mm 
 

myAVR Stamp 
 

myAVR Stamp 

Version Standard Plus  Version Standard Plus 

Abmaße (L x B x H) 38 x 45 x 7 mm 38 x 45 x 10 mm  Dimensions de la carte 
(L x l x h) 38  x 45 x 7 mm 38 x 45 x 10 mm 

Gewicht 10 g 12 g  Poids 10 g 12 g 
Rastermaß 1,27 mm  Pas de la grille 1,27 mm 
 
 
 

Allgemeine Sicherheitshinweise 
Grundsätzlich ist das myAVR Board MK3 nur zum Einsatz unter 
Lern- und Laborbedingungen konzipiert. Er ist nicht vorgesehen 
und nicht dimensioniert zur Steuerung realer Anlagen. Bei vor-
schriftsmäßigem Anschluss und Betrieb treten keine lebensge-
fährlichen Spannungen auf. Beachten Sie trotzdem die Vor-
schriften, die beim Betrieb elektrischer Geräte und Anlagen 
Gültigkeit haben. Wir versichern, dass die Leiterplatte durch den 
Hersteller getestet wurde. Für fehlerhaften und/oder vorschrifts-
widrigen Einsatz des Boards übernehmen wir keine Garantie.  
 
 

 
Précautions d’utilisation 
La carte myAVR MK3 est conçue pour une utilisation scolaire et 
expérimentale uniquement. Elle a été dimensionnée en ce sens 
et ne doit en aucun cas être utilisée pour le contrôle des 
systèmes industriels. Aucune tension dangereuse n'est à 
craindre en cas d'utilisation appropriée. Veillez néanmoins à 
respecter les règles élémentaires de sécurité relatives à la 
manipulation d’équipements électroniques basse tension. Nous 
assurons que le PCB a été testé par le fabricant. Nous ne 
pourrons être tenus responsables en cas d’utilisation 
inappropriée et/ou contraire aux règles de sécurité. 
 
 

Hersteller / Fabricant  
Laser & Co. Solutions GmbH · Promenadenring 8 · 02708 Löbau, Deutschland/Allemagne 
Internet: www.myAVR.de , www.myAVR.com  Email: hotline@myAVR.de 
 
Unser Regionalpartner / Notre distributeur officiel en France 
Devtronic SARL · 24 rue Paul Fort · 78140 Vélizy-Villacoublay, France · Internet: www.myavr.fr · Email: contact@myavr.fr 
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